
TWIST the knob 
clockwise to tighten.
Faites tourner le bouton dans le 
sens des aiguilles d'une montre 
pour resserrer.

Gire la perilla en sentido de las
manecillas del reloj para apretar.

Saugnapf im Uhrzeigersinn
drehen, um festzuziehen.

Torça o botão no sentido 
horário para apertar.

CLEAN and dry the 
surface thoroughly.
Nettoyez et séchez
soigneusement.

Limpiar y secar la 
super�cie a fondo.

Ober�äche gründlich 
reinigen und trocknen.

Limpe e seque 
bem a superfície.

CLEAN and dry 
SURE-LOCK thoroughly.
Nettoyez et séchez l’accroche
SURE-LOCK soigneusement.

Limpiar y secar completamente
el SURE-LOCK

Reinigen und trocknen Sie 
den SURE-LOCK gründlich.

Limpar e secar o SURE-LOCK
completamente.

EN

n  For best results, we recommend tightening the SURE-LOCK knob once a month.

n   When reapplying your item, ensure you wash the SURE-LOCK pad and let dry before reapplying.

o   Did you clean and dry the surface thoroughly?      

o   Did you avoid mounting the SURE-LOCK pad on a grout line?

o   Did you mount the SURE-LOCK pad on a smooth, non-porous surface?      

o   Did you press firmly before twisting the knob clockwise?

n   If you have additional questions, please do not return to store. Contact our customer service team. We’re here to help. umbra.com
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SURE-LOCK items must be mounted on smooth, non-porous surfaces like stainless steel, 
porcelain, tile, etc. Not for use on textured surfaces such as dry wall, quartz, marble, & stone.
Les articles utilisant le système de verrouillage SURE-LOCK doivent être montés sur une surface lisse et non-poreuse 
comme du verre, du carrelage, de la fibre de verre etc. Ils ne sont pas recommandés pour les surfaces en plastique. 
Ne pas utiliser sur des surfaces comme le granite, le marbre ou la pierre.

Los artículos SURE-LOCK deben montarse en superficies lisas y no porosas, como vidrio, azulejo, etc. 
No recomendado para superficies de plástico. No para uso en superficies como quarzo, marbol y piedra.

SURE-LOCK Artikel sollten auf glatten, nicht porösen Oberflächen wie Glas, Fliesen usw. montiert werden. 
Nicht für Kunststoffoberflächen empfohlen. Nicht geeignet für strukturierte Oberflächen wie Quarz, Marmor und Stein.

Os itens com SURE-LOCK devem ser fixados em superfícies lisas, não porosas, tais como vidro, azulejo, fibra de vidro etc. 
Não recomendado em superfícies plásticas. Não utilizar em superficies texturizadas tais como quartzo, mármore e pedra.1

FLEX
Sure-Lock Toilet Paper Holder / Shelf
Porte-papier toilette / étagère
Soporte / estante de papel higiénico
Toilettenpapierhalter mit Ablage
Porta Papel Higiênico/Prateleira
Design/Diseño: Chris Snell & Eugénie de Loynes
umbra.com 

2 Push Sure-Lock to surface / Pousser l’accroche Sure-Lock jusqu'à la surface / Empuje 
Sure-Lock a la super�cie / Sure-Lock gegen die Wand drücken / Empurre o Sure-Lock 
contra a superfície

3 Twist clockwise to tighten / Faites tourner le bouton dans le sens des aiguilles d'une 
montre pour resserrer / Gire en sentido del horario para apretar / Im Uhrzeigersinn 
festdrehen / Gire no sentido horário para apertar

Do not remove silicone spacers / Ne pas enlever les pièces en silicone / No quite el 
espaciador de silicona / Silikonstopper nicht entfernen / Não remova o espaçador de silicone


